’\ .

The lramed rubrics with bidd lines must be completed

The framed rubrics with bold fines must be completed
21422 byireghtoariers Iy Tredghit cartiers

including

Tur b carpleted on the senders own respansibility

ADI0G.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditever (nom, adresse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE |

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute i
clause contralre, a la conventlon relative

au captract de transpart international de
marchandist par route (CMR)

This carrlage i subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of gouds by mad
{CMR)

2 Conslgnee (name, addeess, country}
Destinata’te {nom, adresse, pays)

Magna PT Powertrain
169 Meilin Street
330013 NANCHANG

46 Carrler [name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

COLTRANS B COLTRANS ;.10

Klaudyn, ul. Estrady 1, 05-080 Izabelin
NIPPL118-211-06-33
KIEROWCR

3 Place of delivery of the goeds (place, country}
Ligu prévu peur b3 livralson de 1a marchandise

17 Successive camlers [name, address, country)
Trarsportevers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Nanchang

Cauntry / Pays

China

4 Place of tegeiplol the goods Magna FT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge da 1a machandise  Via dal Ciclamini 4 70025
Maodugno

Place / tlen

Modugno (BARI) :

Date fDate

16.11.2023

18 Camier's reservations and observations
Réserves el observations des trensporteurs

T Aftached detuments
Documents annexés

Cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, slraps
PET 1, trays PS 086, barder bag O 07 ALU 41

@ COLTRANSQDSP. 20,0,

Klaudyn, ul. Estrady 1, 05-088 kzzbelin

Warenbegleitschein-Nr.: 300898 Cardboard parts PAR 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, straps
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Marygues st orméros Nombre dus culis Mode d'emnballags hiuture de b marchuands N, Statistique Palds brul ke Cabige m*
Dal,NfINV, Referance | Cust./int Part N. Qty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4051345 | JMIE23C1127 | 2511108350 | 2000 PC g8  [7DCT300"Doubls Gean 3.382,000
2511108350 Pnd/Rev Cpl. 1083 3.182.000
4051346 2511107435 3.850 PC 22 [7DCT300" Double Gear| 5.120.500
2511107435 Brd-5th/7th 1074 4.488,100
4051347 2516107335 | 3.600 PC 15  [7PCT300" Input Shaft 4.111,800
2516107335 Janar 3.610,800
Ref to Nr.g |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
homvoit  {humsrg Fopliquatto Numéri UN Group d'emballage A pdyergar Lexpediteur Monnais Le deslinalaire
ho9 Freighl/Piix de tanspol
Reduction/Réductions
13 Sender's instruztions [Custaens and other formalties} Subtotal/Sollde
fastruction de Vexpeditever (formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
i Incidental expenses/Frals
f Accrssaires
Container No: P09% ,{M 6‘.—091. Variousfolvers  +
3
Seal No: Total to pay
ITetal o paysr
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to frelght payment 20 Spechlagreements
Prescription affranchissement —_ Conventions particuliéres
[Free / Franke b .
Not free / hon Franco X works .
21 Printed on 24 Goeds recelved Data
Etabliea MOdugno (BARI)” 16-1 1 -2023 Reéception des marchandkes  Date
23 onfie 0___

Signature and stamp ol the consignes
Sigrature et timbre du destinatalre

rerestings
km

pediteur des palettes

Palett recelver / Destlnatalte des palettes
Type

hurrber No eichange Fychange

Number Na exchznge

28 Cirriers contracinr

Receiver contirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

27 Oil, Characte-ialic toud cavudly i1 KG

£L Lkt Lol L
h’milﬁr

Used GenNr [CINatiunat [Cedaters! Clec [CJeemar
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The framed rubrics with hold lines must be complated

Fhe frnred rubrics with bold lines rrost be completed

21 +22 by trelght carrlers

including,

To be campleled o Lhe sendurs own responaibility

by freight carrlers

1-15

ADI D6.07

1 Sender (e, address, country)
Expéditeuer [nom, adrasse, pays}

any clause to thecontary, tothe

[cMmn)

This earriage Is subject notwithstanding

Conventlon on the Contact for the
Interndtional Carrisge of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
aucontract de transport international de
mdrchandise par routs [CVRY

2 Conslgnee {name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

Magna PT Powertrain
169 Meilin Street
330013 NANCHANG

COLTRANS

16 Carnder (name, address, country)
Transparteurs (nom, adresse, pays)

@ COI.TRAN5®Sp. zo.0,
Klaudyn, ul, Estrady 1, 05-080 lzabelin
NiPPL 118-211-05-33
KIEROWCA

3 Place of delivery of the goods fplace, country)
tlat prévu pour Ia flvralson de 1a marchandise

Place / Lieu

Nanchang

Country / Pays

China

g Place of receiptol the goods
Ueu et dste de |a prise en charge de |a mackandise  Via dei Clclamini 4 70026

Magna PT S.pA.

Madugno

Place { Llew

Modugno (BARI)

17 Successive canfers (name, address, country}
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date / Date

16.11.2023

5 Attached detuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 300898

18 Camler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

Cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, straps
PET 1, trays PS 08, bamier bag O 07 ALU 41
Cardboard parts PAP 20, wooden paltet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, straps

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Marques el numéngy Nombre dus Lolis Mode d'emballage Mature de Lz marchandise No. Statistigue Poids brut ke Cabuge m®
Dal.N/INV. Reference | Cust.f/Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt
1]
4051348 25111081504 2520 PC 14 TDCT300" speed gear 4.276 440
2511108150 R st Cpl. 1081 3.848.040
- Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
59 [16,8690,740/15.129,940
Ref to Nr.9 |Fees labe| number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslanee
homvoil  [huméro d'opliqualte Numeiro UN Groug d'emballage A payer par LCexpediteur Monndis Le destinalaire
ho9 Freight/Prbxde Lransporl
Redurtion/Réductions
13 Sender’s instrurtions [Customs and cther formalities) Subtotal/Solide
instruction de |'expeditever {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplément
{nckdantal expenses/Fraiv
' Accpssoiies
Contalner No: varlous/Olers -+
Seal No: Total to pay
|Tnlal o payer
14 Retmbursement/Rembotrsement
15 Directions as to frelght payment 20 Spechlagreements
Prescription affranchissement Conventlons particulieres
Free / Franko lE
Not free / hon Franco X works
21 Piintedon 24 Goodsrecelved Date
Etabllea MOdug_no BARI 3 Reception des marchandlses  Date
22 23 - &I onfle a__
I noma & pareonts def mitlonte Klaudyn, ul, Estrady 1,05-080 zzbelin
M MNMUAG NIPPL118-211-06-33 |
OWC,
%ml f‘r&p, fihin synder KIEROWCA Slgrature and stamp of the consignes
Bigtitu ¥ exped|teuer timb de transparteur Signature et timbre du d
(T8 Inormtan (o dptermine the tAnil -emoval WithDorder Croasi\gs
From To Palett sender f Expediteur des palettes Palen recelver / Destinatalre des palettes
m Numiee No exchan BT rend Vo pxch; Tychang
E:up\:-"dlﬂ S I Euru-nauet < Se A
Sax peiet
Benple paie:

26 Carriers cantmelor

Ifecetver contlmatlon f date f signature

[CJHativnal

[ ]eilateml

Clea

e - Driver confimation / date / signature
27 DI, Characteislis Lowd wuedly inXG

Car

iﬂ Lis

Used GenNr

CJcemr
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Magna PFTBV. & Co- K5

PACKING LIST

Shipment reference:
Container:

Sealed:;

Date: 16/11/2023

RECEIVER Magna PT Powertrain (Jiangxi) Co. LTD-169 Meilin Street- Nanchang Economic and
Technology Development Zone- 330013 Nanchang

DELIVERY NOTE: 4051345-4051346-4051347-4051348 16/11/2023
INVOICE NUMBER: 500120363-500120360-500120361-500120362 16/11/2023

DELIVERY TERMS: EXW MODUGNO

DESCRIPTION OF GOODS gear-sets for automotive market

Part Number: 251108350-2511107435-2516107335-2511108150

Customer Reference:
QUANTITY: 11.970 pcs

QUANTITY OF PACKAGING: 59 pcs

GROSS WEIGHT 16.890,740 Kg
NET WEIGHT 15.129,940 Kg
PACKAGING DESCRIPTION T

Expandable packaging (Carton on Pallet)
Empty weight: 24,40 kg
Dimensions: 80 cm x 60 cm x 120 cm

Magns PT B & Co. KG - Firmensitz: Hamann-Hapenmeyer-Strefie 1 - 74162 Unlegruppenbach -~ Beulschland ~ ommandilgesellschaft mit Sitzin
Untergreppenbach - Amisgericht Siuttgsrt HRA 104271 - Perstnlich hafiende Gaselischaflenin: Magna PT Manapement BV, milt Satzunpssitz in
Amsterdam {Handelsrgister Nisdertande, Firmennr, §53905068) und Venvalungssiiz in Unfergruppenbach » UmsatzsfauerD-Nr. DE146428877
Gaechafisfthrang: Sandio Morandini, Thomas Klett = wwiw.mamqna.com



Magna PT Powertrain Delivery no. / Date: 4051345 [ 2023/11/16

(JIANGXY) Co., Ltd. - Purch, ord. no.: JMIE23C1127
169 Mellin Street Purch. ord. Date: 2023/10/27
Nanchang Economic and Technology Supplier's no.:
Development Zone Order no. / Date: 1003900 / 2023/11/07
330013 NANCHANG Customer no.: . 10006973
CINA Consignee: 10006973
Packager Int, Cons.:
01 Serie
Person in charge: Bruno Maria Giovanna
Tel. no. / Fax:
loading station:
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight 3,182 KG Net weight 3,182 KG
Supported by the Agent
Jiangling Motors Import & Export Co., Lid.
6/F Gloria Plaza Hotel 88 Yanjiang North Road, Nanchang, China 330008 3 gg j 3 jﬁ
Fax +86-791-6738577
ltem Material Quantity Woeight
Description
000020 2511108350 2,000 PC 3,182 KG
Double Gear 2nd/Rev cpl
Customer article number: 2511108350
terms of dispatch: 11 Seafreight
terms of dellvery: EXW Modugno
AEQF: n, autorizzazione IT AEOF 17 1352
Magna PT S.p.A. Cap.Soc.; EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banica Nazionale del Lavoro SpA
a §0cio unico i.v.R.JImprese di Bari IBAN EUR: 1794 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. o P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR
1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America
Tel.080-5856 81 11 www,magna.com IBAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 171020
Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzlone e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



M MAGNA

-\’. ¥ s,
Invoice no. / Date: 500120363 / 2023/11/16
Magna PT 5.p.A., Via del Clefamind 4, 1-70026 Modugno (Bar) Services rendered: 202311116
Magna PT Powertrain Purgh. ord. no.; JMIE23C1127
(JIANGXI) Co., Lid. Purchase Date: 2023/10/27
169 Meilin Street Supplier's no.:
Nanchang Economic and Technology Delivery no. / Date: 4051345 / 2023/11/16
Development Zone Order no. / Date: 1003900 / 2023/11/07
330013 NANCHANG Supplier Delivery Note: 0004051345
CINA Customer no.: 10006973
Consignes: 10006973
01 Serie
Our VAT-ID: IT04886850728
Sales: Gianfranco Tarantino
Tel.-no. / Fax: 080-5858-670 / 080-5858-674
Email: gianfranco.tarantino@magna.com
Finance: Giuliana Bovino
Tel.-no. / Fax: 080-5858-572 / 080-5858-554
Email: giuliana.bovino@magna.com
Loading station:
'Yy
Invoice / Repeated Printout of 2023/11/16 ~~
Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight 3,382 KG Net weight 3,182 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
Supported by the Agent

Jiangling Motors Import & Export Co., Lid.
6/F Gloria Plaza Hotel 88 Yanjiang North Road, Nanchang, China 330008
Fax +86-791-6738577

Item Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
000020 2511108350 Double Gear 2nd/Rev cp}
Customer material no. 2511108350
2,000 PC 33.11 EUR 1 PC 66,220.00
Country of origin: italy
Total items £6,220.00
Value Added Tax 0.000 % 66,220,00 0.00
ltem 8, lialian Law DPR n. 633/1972
Final amount 66,220.00
Finat amount in local currency EUR 66,220.00

e

Terms of payment: Up to 2023/12/16 without deduction

Terms of delivery: EXW Modugno

AEOF: n. autorizzazions IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 Q007 855
Via dei Clclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

[-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080- 585 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione & coordinamento di Magna Powertrain GmbH
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i INDIETRO i

Richiesta

Nr:
20231115-07

Tipo di richiesta:
Spedizione
Ritiro

Destinatario:

Mittente

Richiedente

Fiorenting, lvana

Richiedente 2nd
Rotondo, Giuseppe

200998 —p Yozzo de 5% ealoun
120 Aa 6o O

20081 Al

Titolo:

Spedizione VIA AEREA GEAR SET

Indirizzo Destinazione

Dirigente Richiedente

Visimberga, Giorgio

Richiedente 3rd
Miglietta, Nicola

(f?MM ‘ Stampa etichetta @_}

/f QOLTRAI\/S
o @u@

Destinatario
Azienda: Referente; Telefono: E-mail:
hMagna PT Powertrain Wang Jianmet 1/d wangjm@jmie.com.cn
(JIANGXI) Company, .Ltd .
Indirizzo:
No.169 Meilin Street,
Nanchang Economic and
Technologlcal
Pevelopment Zone, Jlangx],
China 330013
Jiangxi - 330013 - China
Extra UE: Project:
Materiali
Codlce Materiale Descrizione Supp. Gty N.colii Peso Dimension] imbaltc Valore
Impace.
Materiale
r~2511108350 B “} gia 2000 EB 1 v 0 0 Cartone A,OS [ 3 LI —
— e TN imballato 6
Free Delivery / SAP order Scarto Incoming / n. verbale Progetto Cod. Sap
+ 30026425 W
Ubicazione Mov. uscita merci Altro / Note
/
V. o
Materiale )
2511107435, (|dof e 3850 (=22 O 0 Cartone MS f
imballato
Free Delivery / SAP order Scarto Incoming / n, verbale Progetto Cod, Sap
+ 30026425 v
Ubicazione Mov. uscita merel Altro / Note

/




3

Tempi di consegna:

*Codice Materiale Descrizione Supp. Qty N.colli Paso Dimensioni Imballo Valore
A Impace. -
h Materiale ‘ ‘7' X [
2516107335 151 gia 4800 20 0 i} Cartone /,D % ¥ S ‘§
imballato 09 6
Free Delivery / SAP order Scarto Incoming / n. verbale Progetto Cod. Sap ol
+ 30026426 v 15[,05\ %97 X %
Ubicazione Mov. uscita merci Altro / Note
/
Py
( Materiale
2516107136 S2 gla 2016 14 0 0 Cartone
) \ ) Imballato ” &OS' ng 2
Free Delivery / SAP order Scarto Incoming / n, verbale Progetto Cod. Sap
(/30026426 v
Ubicazione Mov, uscita merci Altro / Note .
/ .
- pho51349
Materfale —_— 7 '
2571108150861 561 gla 3780 21 "0 0 Cartone &w I
. imballato 1A ; .5 % é x
Free Delivery / SAP order  Scarto Incoming / n. verbale Progetto Cod.Sap
« 30026425 v
Ublcazione Mov. uscita merci Altro / Note
/
o
Materiale
2511108750 5G4 gia 3850 1 0 0 Cartone }LDg‘ %S ( )
imballato
Free Dellvery / SAP order Searto Incoming / n, verbale Progetio Cod. Sap
« 30026425 1 v
Ubicazione Mov. uscita merci Altro / Note
/
Materiale
2511109151 SGo6 gia 3744 6 0 0 Cartone
imballato A/O%( %5-2,
Free Dellvery / SAP order Scarto Incoming / n. verbale Progetto Cod. Sap
v 30026425 +
Ubicazione Mov. uscita merci Altro / Note
/
N
Materlale
2511109350 (SG? gl 3744 6 0 0 Cartone
imballato -
Free Delivery / SAP order Scarte Incoming / n. verbale Progetto Cod, Sap
v 30026425 v ho% [§
Ubicazione Mov. uscita merei Altro / Note
/
[N
\ Materlale
2511109451 SRR gid 3740 1 0 0 Cartone
K imballato
Free Delivery / SAP order  Scarto Incoming / n. verbale Progetto Cod. Sap
v 30026425 N v . 6
Ubicazione Mov, uscita merei Altro f No‘te %Q Q)] %6
/
Rows per page: 30 - 1-90f9 < >
Spedizione

Data di consegna:



%'I Giorno - 2023-11-16 00:00:00

Nr Tracking / Bolla:

Spedizione a carico; Spedizioniere:
Desfinatario TRANSALL INTERNATIONAL
Note:

First Truck : 60 pl / SB400CW / S88448P Second Truck ; 59 pi / WGMB373H / WOT47Y4

Allegati

Stampa Richiesta -
i - ]
- [

vers. 1,18b

Vol 0 prive vt do 59 @l
bOQL20262
500420360
500420 26 |
500420 362

%Euu QQ;;,Q Qe,cgwﬂommde 6@ @L@W

500400 365
500120364

500440 26
L0020 363

0040 367
Soosle e,
400420 244
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A
Miglietta, Nicola
Da: Harold Stapel | TRANSALL Intern. Spedition GmbH <Harold.Stapel@transall-gmbh.de>
Inviato: giovedi 16 novembre 2023 14:04
A: Fiorentino, Ivana; Ye Sun | TRANSALL Intern. Spedition GmbH
Cc: Rotondo, Giuseppe; Bruno, Maria-Gjovanna; Miglietta, Nicola; '290430643";
‘wangjm@jmie.com.cn’; ‘fanchang’; 'chaozhe’; 55# Fan Chang(SCKHN-SINOAIR)'
Oggetto: AW: 119PL with airfreight to China

WARNING: This e-mail originated from outside of Magna. Be cautious with links, attachments and QR codes.

Dear lvana,

both truck expect at your Warehouse 14:30
Please check and send uns docs as truck will be loaded.

Kind regards
Harold

Von: Harold Stapel | TRANSALL Intern. Spedition GmbH

Gesendet: Mittwoch, 15. November 2023 14:51

An: 'Fiorentino, Ilvana' <lvana,Fiorentino@magna.com>; Ye Sun | TRANSALL Intern. Spedition GmbH <ye.sun@transall-
gmbh.de>

Cc: Rotondo, Giuseppe <Giuseppe.Rotondo@magna.com>; Bruno, Maria-Giovanna <Maria-
Giovanna.Bruno@magna.com>; Miglieita, Nicola <Nicola.Miglietta@magna.com>; '290430643' <290430643@¢qq.com>;
‘wangjm@jmie.com.cn’' <wangjm@jmie.com.cn>; fanchang' <fanchang@sinoair.com>; ‘chaozhe'

<chaozhe @jmie.com.cn>; 5t Fan Chang(SCKHN-SINOAIR} <Fanchang @sinoair.com>

Betreff: AW: 119PL with airfreight to China

Dears,
we ordered for pick up of 119 pl two Truck's.

First Truck : 60 pl / SB400CW / SB8448P expect at loading place at 02:30 PM
Second Truck 159 pl /f WGM8373H / WOT47Y4 expert at loading palce at 02 PM

Please send us export docs as available.

Kind regards
Harold

Von: Fiorentino, lvana <lvana.Fiorentino@magna.coms>

Gesendet: Mittwoch, 15. November 2023 10:26

An: Ye Sun | TRANSALL Intern. Spedition GmbH <ye.sun@transall-gmbh.de>; Harold Stapel | TRANSALL Intern,
Spedition GmbH <Harold.Stapel@transall-gmbh.de> '

Cc: Rotondo, Giuseppe <Giuseppe.Rotondo@magna.com>; Bruno, Maria-Giovanna <Maria-
Giovanna.Bruno@magna.com>; Miglietta, Nicola <Nicola.Miglietta@magna.com>; '290430643' <290430643@qd. c0m>
'wangim@jmie.com.cn' <wangim@ijmie.com.cn>; fanchang' <fanchang@sinoair.com>; 'chaozhe'




w

S

<chaozhe@jmie.com.cn>; SEHE Fan Chang(SCKHN-SINOAIR} <Fanchang@sinoair.com>
Betreff: R: 119PL with airfreight to China

Hello,
you can book the pick up tomaorrow at 2.30 pm.
Thank you,

Cordiali saluti / Best regards / Meifleures Salutations / Mit freundlichen Grafen / Selamlar / IE#: iz

lvana Fiorentino
Transmission Systems
Magna Powertrain

Magna PT S.p.A.

Vlia dei Ciclamini, 4

70026 Modugno (BA) Italy
OFFICE +39 080 5858338
lvana.Fiorentine@magna.com

www.magnapowertrain.com
http:/felectrification.magna.com

Da: Ye Sun | TRANSALL Intern. Spedition GmbH <ye.sun@transall-gmbh.de>

Inviato: mercoledi 15 novembre 2023 10:18

A: Fiorentino, Ivana <lvana.Fiorentino@magna.com>; Harold Stapel | TRANSALL Intern. Spedition GmbH
<Harold.Stapel@transall-gmbh.de>

Cc: Rotondo, Giuseppe <Giuseppe.Rotondo@magna.com:>; Bruno, Maria-Giovanna <Maria-
Giovanna.Bruno@magna.com>; Miglietta, Nicola <Nicola.Miglietta@magna.com>; '290430643' <290430643 @da.com>;
'wangjm@jmie.com.cn' <wangim@]jmie.com.cn>; ‘fanchang' <fanchang@sinoair.com>; ‘chaczhe’

<chaozhe @imie.com.cn>; 5t Fan Chang{SCKHN-SINOAIR) <Fanchang@sinoair.com>

Oggetto: P/U: 119PL with airfreight to China

—_— . .- — ey

WARNING: This e-mail originated from outside of Magna. Be cautious with links, attachments and QR codes. |

i
§
1

Hallo Magna Italy Team,

we will pick up this shipment from you, could you please let me know, when is the shipment ready to P/U?
119PL totally

But client need separate baok with 2 shipments and we pick up together.

1. Shipment IMIEZ3C1127A by air 22Pallets
2. Another 97 Pallets

Could your warehouse help to labeling the 2 shipments, if yes, | will send you label before P/U.

thanks



lGross
Weight |[Quantity |Delievery |Planedto],. .-
description PN BARI perLU [perLl  |CWA46 ~ |Ship weight
{approx.) '
500004974002C1 BY AIR-
g'i:'(iﬁl
fnput Shaft Inner-@
i Al 25161067335
280 240| 20 4800] 5482.3
Speed Gear 4th Cpl IR 552 2511108750 360' 350| 11 3850} 3945.7
Doubte Gear 3rd-5th/Tth-=1 < s
25111074
LA Pl o040l 179 22|  3850] 51205
JWMIESICI12TA by air
Is2 SN 2516107136 202,95 144 14 2016| 28413
DG 2RIERVIRE 25111083500 493 4 250| 8| 2000 3387.2
75 16516 20777
3500004974002C2 BY air &AM
Gross
- Weight | Quanfity | Delievery |Planed to =
Daseription PN BARI perLU | perLU CVW4E Ship weight
{approx.)
Speed Gear 6th Cpl.7sdiE 2511109151 380 624 6 3744 2961.9
ipeed Gear Trh--EAG a2 2511109350 185 624 6 3744 1 1 06
Speed Gear Rw Cplfuliikis 2511109451 330! 340 11 3740 3572.8
Spead Gear 1st Cpl—45i54t 2511108150 310 180 L 3780 6262.2




